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OB OCOBEHHOCTHAX PENPE3EHTALUU PYCCKUX YACTUL,
B AHIJIMNCKOM XYO,0)XXECTBEHHOM TEKCTE*
(Ha maTepuane pomaHa B. HabokoBa «3awuTa JlyXxmuHa»)

E.A. Mapkoga

Kadenpa nHOCTpaHHBIX SI3BIKOB
dakynbTeT TyMaHUTAPHBIX M COLMAIBHBIX HAYK
Poccuiickuii yHuBepcureT npyxObl HApOJOB
yia. Muknyxo-Maxnas, 10/1, Mocksa, Poccus, 117198

CraThs MOCBSIEHA BBISBICHHIO OCOOCHHOCTEH Mepeaayrl PYCCKUX YacCTHIL 80M U e aBTOPOM-
nepeBoqurkoM (Brnagumipom HaOOKOBBIM) Ha aHTIIMICKOM si3bIKe. VI3ydeHHe 4acTHIl B PyCCKOM TEKCTE
1 UX peTpe3eHTalysl B aHIIMHCKOM BapHaHTe MOATBEPIKIaeT BBIBOIBI HICCIIeIoBaTeNel 00 aKIIeHTHPYIOIIEi
(YHKIIMU YaCTHII B TEKCTE, & TAKXKE TOJBOJUT K BBIBOLY O BO3MOXKHOCTH BBISBICHHS APYTUX (YHKITHI
YacTUI] B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKaX.

KuroueBble cj10Ba: 4acTHIla, 3HAYEHUE, PYCCKUIl, aHTJIMICKUHN, penpe3eHTanus, 3aMeleHne, Hy-
JIEBOM MEPEBOI.

YacTunp! Kak JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUI Pa3psiJl CJIOB ABJIIFOTCS JOCTATOYHO CIIOXK-
HBIMH B CEMAaHTHYECKOM M (DYHKIIMOHAJIILHOM OTHOIICHMSIX SI3bIKOBBIMU €IMHHUIIAMHU.
Onu Haxonstes B pokyce BHUMaHusA uccienopareneii (I1.A. Kymopocos, A.I'. Munuen-
koB, B.1. Mymunos, E.A. CtapoxymoBa u /ip.), 00Hapy>KHMBAIOIIUX BCE HOBBIE CBOM-
CTBa JJaHHOIO 00bEKTa B cUcTeMe TekcTa. VccnenoBaHue 4acTHIl akTyallbHO ISl TIOHHU-
MaHUS CTPYKTYpPbl KOHKPETHOTO SI3bIKa, B YACTHOCTU — PYCCKOTI'O SA3bIKa U aHIIIMICKOTrO,
KOTOpBIH 10 OTHOILEHHIO K PYCCKOMY, 10 3aMEUaHHIO UCCIIEA0BATENIEH, SIBIISETCS «Cla-
oonaprukiessiM». E.A. CtapoayMoBa, XapakTepusys PyCCKMH SI3bIK KaK «4acTHUIle-
OOMJIbHBINY, OTMEYAET HEAOCTAaTOYHYI0 M3ydeHHOocTh yacTull [11. C. 21]. Hecmotps
HA TO, YTO JINHIBUCTBI TOBOPAT O TOM, YTO MHTEPEC K UX U3YUEHUIO BO3HUK IIPUMEPHO
¢ noxu JIOMOHOCOBa B OTEUECTBEHHON HAyKe, BCE €Ille OKOHYATEIBHO HE PEILEH BO-
IIPOC C UCTOPUEHN M3YyUEHMsI YaCTHIl U KiIacCU(pUKaLueil B pyCCKOM SI3bIKO3HAHUM HX,
JI0 CHUX IIOp HE YCTAHOBJICHO OKOHYATEIIbHOE KOJIMYECTBO YacTull U ap. Takoe xke mo-
JIO’KEHHE JIEN XapaKTEPHO ISl aHTJIMHCKOTO S3bIKO3HAHUS.

Opuum u3 Haubosee NPOTyKTUBHBIX HANPABJICHUN B U3yUEHUHU YacTHULI, IO BCeil
BUJIUMOCTH, SIBIISIIOTCS MCCIENOBAHUS YaCTULl B CTPYKTYPE XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTA.
Cam (akT UCIONB30BaHUS MUCATEISIMUA YacCTHI[ B TEKCTE MPUBOIUT HAC K BBIBOIY
0 HE CIy4aifHOM OOpallleHUH K HUM.

OcoOblit MHTEpEC B 3TOM CMBICJIE MPEACTABIAIOT COOOH XyI0KECTBEHHBIE ITPO-
W3BEIECHUS NHCATENEH, CO3IaHHbIE HAa ABYX SA3BIKAX WJIM CO3/JIAHHBIC HA OJHOM SI3BIKE
U TIepEBEICHHBIC UM K€ Ha JpYroi s3elk. Peub maer o texcrax Ou(IOJM)IMHTBaIIb-

* Perr.: cT. HAyYH. COTPYIHUK, K. prton. Hayk M.C. Kamenera (MucTUTYT BOocTOKOBeneHus PAH):
nou. M.1O. Ceunnosa (MI'MIMO (1) MU/T PD).
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HBIX aBTOPOB, IMOCPEJACTBOM HU3yUEHHUsI KOTOPHIX (TEKCTOB) MOKHO PACIIMPUTE 3HAHUS
0 CBOMCTBAx 4acTHIl, UX (YHKIHIX, UX 3HAUUMOCTHU TP TEPEBOJIC HA APYTOH S3BIK,
00 MAMOCTHIIE KOHKPETHOTO aBTOpA.

B npenpiaymmx cBOMX CTAaThAX MBI MTOJIBEPTaId aHAJIN3Y PA3IMYHYIO PErpe3eH-
TaIUIO PYyCCKOM YacTUIIbI ‘60m’ Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE, BHITIOJHEHHBIM B. HaOoKOBbIM,
nucanu 06 ocobom ero B3rsae Ha TBopuecTBo H.B. ['oromns — «camoro HeoObaHOTO
Mo3Ta W Mpo3anKa, Kakux Kormpa-nmuoo poxnana Poccus» [8. C. 31]. 3ameTtuB B mpo-
u3BeJeHUAX ['oros To HOBOE, Uero He CyILECTBOBAJIO B PYCCKOH JIUTEpaType paHee,
B. HaGokoB mo cyTu xapakrepusyert ce0si, Kak MmucaTessi, Ype3BbluaiiHO YBICUEHHOTO
M300pa3uTeNbHO-BBIPA3UTEIBHBIMHI CPEICTBAMU S3bIKA, IETANISIMH.

Lenp HacTOsAlmIEH CTaTbu — MPEACTaBUTh HEKOTOPBIE PE3yJIbTAaThl HAILIETO HC-
CJIEJIOBAHHUS, MOCBSIIEHHOTO MPAKTUKE PENPE3eHTAIlMN PYCCKUX YacTUIl B aHTJIW-
CKOM s3bIKe Ha Marepuaie pomMana B. HaboxoBa «3ammuTa Jly>xuHay, HAMMCaHHOTO UM
Ha pycckoM s3bIke B 1929 r. B bepnune.

DTOT pOMaH B NEPEBOJIE HA AHTTIMICKOM s13bIKe ObLT H31aH B Helo-Mopke u JIon-
none B 1964 r. non nHazBanueM «The Defence» («3auuray). «bennomy Jlyxuny mnpu-
LUIOCH JKJIaTh TPUALATD IATh JIET U3/1aHHs Ha aHTJIMHCKOM si3bIKey, — nuuieT B. Habo-
k0B B «[IpemucioBuu k amepukanckomy uznanuio» [9. C. 281]. B atom ke npenucaoBumn
oH 3ameuaeT: «COYMHATh KHUTY ObUIO HEJIETKO, HO MHE JOCTaBJISLIO OOJBIIOE YI0-
BOJIbCTBHE I0JIb30BAThCS TEMH WJIH IPYTUMHU 00pa3aMu U MOJI0KEHUSIMH, 1aObl BBECTU
pPOKOBOE IpeaHauepTaHue B *HU3Hb Jly)kKMHa M MpUIaTh OMUCAHUIO Caja, MOE3JKH,
yepeabl OOMXOIHBIX COOBITHE MOA00HE TOHKO-3aMbICJIOBATON UTPhl, — a B KOHEUHBIX
IJIaBax HACTOSALICH IIaxMaTHOM aTaku, pa3pyllaroieil 10 OCHOBaHUS AyIIEBHOE 3/10-
poBbe Moero Oemuoro repost [9. C. 281]. ...M3 Bcex MOWX HANKMCAHHBIX MO-PYCCKH
KHUT “3ammTa Jly>KuHa” 3aKI04aeT v u3iydaeT 0oJblie BCero “rema’, — 4T0 MOXKET
MOKAa3aThCsl CTPAHHBIM, €CJIM MPUHATH BO BHUMAHUE, 10 KAKOW CTENEHU LIaxMaTHast
urpa nouutaercs orBieyeHHOW» [9. C. 284]. DTO OTMEUalOT KPUTUKU U UCCIIEA0Ba-
tenu: «BepHo, 4T0, CKOIBKO OBl MBI HU CTapalirch, HU 0JIHO npousBeaeHne Habokosa
HHKOT/1a He OyJIeT MPOYTEHO TaK BHUMATENIBHO, KaK OHO TOT'O 3aCiy’KHUBAeT; HO “3aimra
Jlyxuna” B 0cOOCHHOCTH HY’KHaeTcsi B 00Jiee BHUMATEIILHOM, YEM J0CeNe, IPOYTECHHUM. .
“Sammra JlyxuHa” 3aHnuMaer cpeau counHeHnii HabokoBa yHHUKanbHOE MECTO...; O3/
Heiire npousBeneHus 0osee pactuibiBuaTh [ 10].

Hamm nabGnronenus Han ucnoibszoBanueM B. HaGokoBbIM yacTHil MO3BOJIMIN
MOATBEPAUTDH BBIBOJIBI MCCIIEOBATEICH O TOM, YTO YaCTHIIAM MPHUCYIIH pa3HbIe 3Ha-
yeHusl (yKa3aTeNbHOCTH, YCUJIUTEIbHOCTH, BBIACTUTEIILHOCTH, OTPAHUYUTENbHOCTH,
OLICHOYHOCTH | Jp.). [Ircarenb-OMiIMHIB EPEBOIUT OAHY H TY e PYCCKYIO YacTH-
1y Ha aHIVIMHCKUH A3bIK HA OCHOBE BBHINOJIHAEMOi €10 GYHKIMU Pa3HBIMH CJIO0-
BAMH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTAa M HAMEpPeHHMsl aBTOpa-NepeBOoIYMKA BbIpa-
3UTh T€ WU HHbIE CMBICJIbI, OTHOIIEHUSI, OTTEeHKH, MHTEeHHH.

B pycckom texcte B. HabokoBa, Hanpumep, 4acTuila 6om NpeaCcTaeT B Pa3HbIX
3HAYEHMSX, YEM JOKA3bIBAETCS €€ MHOTO3HAYHOCTh U MOJU(PYHKIIMOHATBHOCTE. Ciie-
JI0BATENIbHO, MCCIICIOBAHUE YACTUI] HE B TPAMMATUYECKOM, a B (PYHKIIMOHAJILHOM 3Ha-
YEHUU TPEJCTABIIsACTCS 00JIee MPOTYKTUBHBIM.
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HecMmoTpst Ha TUIIOJIOrMUYECKOE pa3indue MEXAy NapTUKIEBBIM PYCCKHM U Clla-
OOMapTUKIIEBBIM AHIVIMHCKUM S3BIKOM, B OOJIBIIOM YHCIIE CIIy4aeB B aBTOPU30BaH-
HOM I1€peBOJIC 3HAUCHUsI YaCTHUIIBI gom, ee o0mas PYHKIUS BBIPAXKEHUS OTHOIICHUS
nepenaercs. M Tonbko B 8 ciyyasx u3 75 BBISIBJICHHBIX HAMHU YaCTULIBI 60M1 Mbl HE
OoOHapyXHBaeM IMPSIMOTro JIEKCUUECKOI0 MapKepa, KOTOPbIi Obl yKa3blBal Ha HAJIM4KE
aHasiora wim 3kBuBajieHTa. OJJHAKO, OIpE/eNB B PYCCKOM (MCXOIHOM) TEKCTe (PyHK-
LU0 YaCTHIIbI C Y4ETOM KOHTEKCTa, MOKHO 3aKJIFOUYUTh, YTO B HEKOTOPBIX CIydasX AJIs
AHTJIUHCKOTO TEKCTa OH u3nuieH. [1o Bcelt BUIMMOCTH, 10 3TOW MPUYMHE B 7 U3 8 CIIy-
4yaeB OOHAPYKHUBAETCS HYJIeBOM MepeBOJ — IPUEM OIYIEHHs, KOTOPBIH MOKET HC-
M10JIb30BAThCS JJIS1 OCYIIECTBIICHUSI PEUEBO KOMIIPECCUH TEKCTa «3a cYeT N30aBIICHUS
OT €IUHUI] PEeYH, HECYIIUX BTOpocTeneHHyw uHdpopmanuto» [6. C. 197]. U Toabko
B OJTHOM cllyyae (DyHKIMSI YacTHUIbl 0m B PYCCKOM NPEATIOKEHUHU, Ha Halll B3IJIAL,
JOCTUTAETCS ¢ MOMOIIBIO MCIOIb30BaHUs B aHIVIMHCKOM BapHaHTe Iaroina fo descend
(c momeTkoil — noIm.) — ‘HacTynarb, HaJBUraThes’ (0 cymepkax, Houn). Hampumep:

U 6om, nouw 6 eacone. — Night descends on the train.

[Tpuem omymienust (HyJaeBoi nepeBoa) oOHapYKMBACTCS U MIPU MIEPEBOJIE HA aHT-
JIMACKUN IpyTUX pycckux yacTull. Y3 182 BBISBIEHHBIX HAMU CIy4YaeB UCIOIb30BAHMS
MIOCTIIO3ULIMOHHON PYCCKOM 4YacTHULBI Hce B 39 ciaydasx JaHHas 4acCTHUILA HE UMEET
YETKHUX JIEKCHYECKUX MAPKEPOB B aHIIINICKOM Tekcre. Hampumep:

«KT0 orce Te0s HAYUHT?» ‘Who taught you?’

He ceryst Ha nmpourpsliil, OH BCE J#ce BTaliHE
CUMTAJI, YTO UTPAET OYCHb HELyPHO.

Although he made no fuss about losing, he
secretly considered himself to be not at all a
bad player.

OH Jice COUMHUII HECKOJIBKO OCTPOYMHBIX
IIaXMATHBIX 33724 U OBbUT MEPBbIM SKCIIOHEH-
TOM TaK Ha3bIBAEMOH «PYCCKOI» TEMBI.

He had composed several clever chess prob-
lems and was the first exponent of the so-
called ‘Russian’ theme.

«I'ne oice oHa?» — cKazaj OH BCJIYX, TOITYaChb
1 O3UPaAsCh.

‘Where is she?” — he said aloud, shuftling
his feet as he turned this way and that.

B 31-m ciy4ae mocTno3suIMOHHAs YacTULA K€ IEPEBEACHA aBTOPOM Ha aHIJINi-

CKUH SI3bIK NpUJIaraTeIbHbIM «same». Takue coueTaHus, Kak: mom dice, ma dice, mo dice,
mom dice, me dice, mem dice, MAKou Jice, MaK dice, Mo2o e, PENPe3eHTUPYIOTCS MIPU-
JlaraTeNbHBIM same C ONpeAeTeHHBIM apTHKiIeM (the) n yka3areabHbIM MECTOMMEHHU-
eMm (that), koTopble SKBHUBaJIEHTHO NEPEJAal0T 3HAYEHHs, IPUCYIIME PYCCKUM cOoYeTa-

HusaM. Hanpumep:

B ymouTensHBIX U y>KacHBIX eOpsix Opoamia
MbIcib JIykuHa, BCTpeyasi B HUX H3peJiKa Tpe-
BOXKHYIO MBICIE TypaTH, MUCKaBIIYIO 1020
Jce, 4TO U OH.

Luzhin’s thought roamed through entranc-
ing and terrible labyrinths, meeting there
now and then the anxious thought of Turati,
who sought the same thing as he.

«HepepLIB», — HOBTOPHII mom dtce TOJIOC.

‘That’s all for today’, — the same voice
went on.
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ITpuGIU3UTENBHO B 1m0 Jce BPeMsL.

At about the same time.

Bce mo orce cuacTimBoe CUSIHUE.

The same happy radiance.

B mom orce nenn

That same day

max dce ynpldaaach UCTIOAIO0bS

still smiled the same way with her brows
lowered

n BCC moco Jice TPAaHCUCHACHTAJIbHOI'O
YHBIHHUA.

and that same transcendental hopelessness.

CKyKka ¥ %alocTh OBLIH, YTO JIM, TAKOTO XKe
CBOICTBa

The same sense of boredom and pity, per-
haps

U Bce ObLIO mo dice caMoe, HUKaKoi mepeme-
HBI, BCE MOM Jice XMYPBIH, corOeHHbIi Jly-
KUH, ¥ MOJIYaHKe, U 0€3HAIeKHOCTh

and it was all the same, with no change, the
same, sullen, bowed Luzhin, and silence, and
hopelessness

OTISITh K MOU Jice CTPacTh

once more to that same passion

Habnronatorest ciyyan ynoTtpeOieHus B aHIVIMHCKOM TEKCTE YKa3aTelIbHOIo Me-
CTOUMEHMUS this, 00yCIOBIIEHHOTO PYCCKOM YacTHIIEH Jice:

On orce emy (JIyxuHy) OOBSCHUI HEXUTPYIO
CcHUCTeMY 0003HaYCHHH

It was this old man who explained to Luzhin
the simple method of notation in chess

B 13 ciyuasix ist yTOUHEHHS TIpEIMETa WU SIBJICHUS U CPABHEHUS IBYX IMPE/I-
METOB WJIN SIBJICHUH aBTOP-TIEPEBOIYUK UCIIOJIB3YET CPAaBHUTEIBHBIA COI03 (CpaBHHU-
TENIbHYI0 KOHCTPYKIHMIO): dS ... aS — MAK Jice ... KaK, maKou dce ... KaK, a TakxKe KpaT-
KHUM TIpUJIAraTenbHbIM just as — nodobro. Hanpumep:

OBbLIN Mot dice IPUBBIYHON M HEHYXHOI 000-
JIOUKOH, KaK JAepeBSIHHbIC (PUTYPBI U YEPHO-
Oenas 1ocKa

were as much a habitual and unnecessary
integument as the wooden pieces and the
black and white board

CTpPacTHBIN MIAXMATHUCT Mak Jice HEJEN, Kak
cyMacuie Immi

the passionate chess player is just as ridi-
culous as the madman inventing a perpe-
tuum mobile

mak oice ONPENCIICHHO U MaK Jice CMYTHO,
Kak 00pa3 pUMCKOTo UMIIepaTopa, MHKBU3H-
TOpa, CKyNIla U3 KOMEeIUU

as clearly and as vaguely as that of a Roman
Emperor, an inquisitor or a comedy miser

B nonroxmaHHbIf J€HB OCEHBIO ThICAYA JIC-
BATHLCOT CEMHAJIATOro roja sBujcs Banen-
THUHOB, MAKOU J#ce BECEIIbIA, TPOMKHUH, BEJH-
KOJICIIHO OJICTHIM.

On the long-awaited day in the fall of nine-
teen hundred and seventeen Valentinov ap-
peared, just as cheerful, loud and magnifi-
cently dressed as before.

JlyuH Hanucan CHOBA, U OTBET, MAKOU dice
BUTHEBATHINA 1 BEXJIMBBIN, IPUILIENT YXKe HE U3
Tapacna, a u3 Heanouss.

Luzhin wrote again and the reply, just as
orotund and polite, came not from Tarasp
but from Naples.

Jlns mepenauu 3HaYEHUH PYCCKOTO COUYETAHUS 6ce ce aBTOP-NIEPEeBOIYUK HC-
M0JIb3YET Hapeuue nonetheless, Bcrpevaronieecst B aHTJIMHCKOM TekcTe 4 paza:

Bce sice OH yTpoM yexail

Nonetheless, in the morning he left.

Bce JHce, HCCMOTPs Ha COBMCCTHBIC ITPOT'YJIKU

Nonetheless, despite those joint walks
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HO 6ce dice TIPU3AyManach U PEIIuia mpo
cebs

but nonetheless after some thought she con-
cluded

HO 6ce Jice TOIBKO W MOXKHO OBLIO O HEM
CKa3aTb, YTO OH HCIIOABHIKCH

but nonetheless all that could be said of him
was that he was immobile

HO 6ce oice OCTOPOKHO CTall 3arjigAblBaTb
4gepe3 HCPHOC MJICHO

but nonetheless he cautiously began to look
over the black shoulder

CoueraHue 6ce sce TiepeaeTcsi aBTOPOM-IIEPEBOTUMKOM B aHITIMMCKOM TEKCTe

U JPYTUMU CJIIOBAMMU:

Bce dice 0H B3s11 COIOMEHHYIO HUIAMY

Nevertheless he took the straw hat

Bce oice, He B3upas Ha 3TH Bce Ae(EKTHI, g
CUMTAI0, YTO OH YEJIOBEK XOPOIIHi.

All the same, disregarding all these defects,
I consider him a good man.

HO 6ce jce HEN0CTAaBAJI0 YCT0-TO

but still there was something missing

B Tpex ciydasx codeTaHuss pPyCCKOM YacCTHIIBI Mce C IPUIIaraTelIbHbIM Hepeblil
B. HabokoB ucronp3yeT B aHIVIMHCKOM TEKCTE aHIVIMHCKOE MONMU(YHKIMOHAIBHOE

CJIOBO very:

B niepBoM oice KapMaHe OHH HAIUIN CJIOXKEH-
HYIO BJIBO€ OTKPBITKY.

In the very first pocket they found a post-
card folded in two.

C IICPBOI0 JHce NHA

from the very first day

[Tocne nepBoro e MOBOPOTa OH OCTAHOBHII
TAKCOMOTOP, 3aIUIaTHII U HE TOPOISICh TOMIENT
JIOMOM.

After the very first turn he stopped the taxi,
paid, and set off home at a leisurely pace.

B pasnnyHbIX Bapuanusax Moau(yHKIHNOHAIBHOE aHIJIMcKoe but, KoTopoe B 3a-
BHUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MOXKET BBICTYyNaThb B pa3HbIX KadecTBax (IPEAJIor, COo3,
CYIIECTBUTEIbHOE, HapeuHe), ¢ Hallleld TOYKU 3pEHHs, SBJIAETCS penpe3eHTaluen

PYCCKOI1 4acTULIbI Jce:

«Kyoa oce?» — conHo crmpocusn Kapn
y Kypra.

‘But where?” — Karl asked Kurt sleepily.

«Kyaa once?» — puiaad, nporopopui JlyxuH.

‘But where?” — said Luzhin, weeping.

Kozoa sice oxazanocs, uto ot Jlyxuna u He
MIaXHET BUHOM.

But when it turned out there was no smell of
vodka or wine coming from Luzhin

Koeoa oce ona obpamianace K raeram Io-
TYCTOPOHHHMM, COBETCKHM, TO YK€ CKyKE HE
OBLIO TPAHUIL.

But when she turned to the newspapers of
the other world, Soviet newspapers, her
boredom then knew no bounds.

TenepL Jice OH PeInI OBITh OCMOTpPHUTEJIBHEC,
CIIEUTH 32 JaNbHEUIITUM Pa3BUTUEM XOJ0B

But now he resolved to be more circums-
pect, to keep an eye on the further develop-
ment of these moves

Bam orce nysicno conepxarth SKeHy, TPUBbIK-
IIYI0 K U3BECTHON POCKOIIH.

But you have to support a wife who is used
to a certain amount of luxury.

Pucosams dice GbLI0 IPUATHO.

But drawing was nice.

Cmapux sce urpal 60)KeCTBEHHO.

But the old gentleman played divinely.
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BricTynaroniee B kauecTBe pa3HbIX yacTel peud (CylLIecTBUTENbHOE, Ipuiara-
TEJIbHOE, I[JIaroJl, Hapeune) B pasHbIX NMPEUIOKEHUSIX aHTTIMHCKOE CIIO0BO s#ll CIry>KUT
JUI BBIPQXKCHMSI PyCCKOM YaCTHUIBI Jce B pa3HbIX codeTaHusax. Hampumep:

makx aorce yﬂbl5a}1€b OJJHUMHM TJ1a3aMu

still smiling with his eyes alone

HO BCC oce HEJ0CTaBaJIO YCTO-TO

but s#i/l there was something missing

bria oHa Bce Tak orce CIIOKOMHA

She was still her usual calm self,

U Tak owce 3Bana Jly>xuHa Mo GpaMuiInd U Ha
BBI

and still addressed Luzhin by his surname
and by the second person plural.

Cryn cTosu1 HETBEPJO, TPYJHO ObLIO OasiaH-
CUPOBATh, Bee e JIy)HH 1moes.

The chair was unstable, it was difficult to
balance, but still Luzhin climbed up.

B coueranuu co cl10BOM 8000u4e pycckas 4yacTHIla Jce IPEICTABIEHA B aHTJIU-

CKOM TCKCTC CJICAYIOIINUM 06pa30M:

In general, life around him was so opaque
and demanded so little effort of him

Boobwe sice Tak MyTHaA ObUTa BOKPYT HETO
KH3Hb, ¥ TaK MaJI0 YCHJIMH OT Hero Tpebo-
Baja

But generally speaking,

Boobuwe oice ToBOpst

Normally he held his head high, as a result
of which his large, mobile Adam’s apple was
very noticeable.

Boobwe sce nepkan oH roiaoBy BBICOKO, OT-
yero ObUT OYeHb 3aMETEH KPYIHBIH, ITOIBHK-
HOH KaJpIK.

Yacrtuna ace MOXKET MPENCTaBIATHCS Ha A3BIKE MEPEeBOAA YTOUHSIOIIMMHU CIIO-
BaMHU (BO3MOKHO, W TPEUIOKEHHUEM), 3aMEIaThCsl OJU3KUM IO 3HAYEHUIO CIIOBOM
Y BBIPAXXAThCs C TTOMOIIBIO TOTIOJTHUTEIBHBIX Pa3bICHSIIONINX CIIOB:

«TBI orce MHE oOeraia...»

‘You promised me, you know....’

«Kax, BBl He 3HaeTe, 4TO 5 TeNepb CHUMa-
toch? Kax orce, kax sce. bonplme ponu, U
BO BCIO MOPIY».

‘What, you don’t know I’'m in the movies
now? Oh yes, yes. Big parts with close-ups.’

umo ouce 5mo maxKkoe Ha CaMOoM JICJIC

what then was it, actually

[IpenBapurenbHOE UCCIIEIOBAHUE YACTUL] e U 60M TIOKAa3bIBACT, YTO OJHOM U3 UX
IJIaBHBIX (QYHKIUH siBisseTcs QyHKIMS aKneHTHupyomas. B GonbmnHCTBe cilyyaes
3TH YacCTHULbI CIy’KaT sl aKUEHTUPOBAHUS aKTYalbHbIX JIOTMKO-CMBICIOBBIX OTHO-
nIeHu# (YTOYHEHUs): TPpajallii, COIOCTAaBIICHHs, IPOTUBOIIOCTABIICHHS], OTPULIAHUS,
OrpaHUYEHUs]; IPUBHECEHUS JIONIOJIHUTENIBHBIX OTTEHKOB CMBICIIA, OAYEPKUBAHUS 3HA-
YUMBIX 3JIEMEHTOB peud (yCUJIEHHs, MHTEHCHUBHOCTH, MAaKCUMAaJIbHOU 3KCIIPECCUN);
nepefayy BaKHBIX JUIsl aBTOPA OLIEHOK M3JI0KEHHBIX (PaKTOB U UX MHTEpIIpETalNH;
BBIPQ)KEHUSI KaTETOPUYHOCTU (M HE-) M3JI0KEHUs; YCUIEHUS] PEYeBOr0 BO3ACHCTBUS

Ha YuTaTCiA.

Yactuiia 6om BBHITNONIHSAET BaXKHbIE CTHIIMCTHYECKUE 3a1a4i, (POPMUPYIOIINE CKPbI-
ThI€ CMBICIIbI, TOPOKIAIOIINE UHAUBUAYaAJIbHbIE accounanuu. Yactuua s ce, BKIIOYEH-
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Has B OLICHOYHOE BBICKAa3bIBAaHHE, CO3/IACT YCIOBMS Ul BBIPAKEHUS! CKPBITBIX CMBbI-
CJIOB OCYXJIEHHsI MJIM TOXBajbl B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa M PEYEBOM CHUTyaIUH.
KoHTakTupys ¢ MECTOMMEHHBIMH CIIOBaMH, JIEKCEMa Jce Kak Obl OTTEHSET UX OIpe-
JeTTUTEIbHO-0L[CHOYHOE 3HaueHue. Haxonsch BHyTpH BBICKa3bIBaHUS, MTOCTIO3MIIU-
OHHAs YacTHIla H#ce MOKET 3aMeJUIATh IOBECTBOBAHME, 3allOJIHATH M1ay3bl, MOBBIIIATh
crunuctuyeckuil apdext u T.1. B kaxaom ciyyae, kak HaM NpeCcTaBiIseTcs, OHa CTa-
HOBUTCS OJJHOM M3 OCHOB 3aTE€KCTHON MHpopManuu. MOXHO rOBOPUTH O TOM, UTO
POJIb YaCTHUI] B TEKCTE MHOT'OIIJIAHOBA, MHOI'O3HAYHA U NOJIM(PYHKIMOHAIIbHA.
Heo6x01uMOCTb BBISBICHUS BaXKHBIX (DYHKIUH, KOTOPbIE BBIOJHSIIOT YaCTHIIbI,
00yCIIOBJIEHAa MX CHOCOOHOCTBIO AKI[EHTHPOBATh, YTOUYHATH AKTYalIbHbIE JIOTUKO-CMBbI-
CJIOBBIC OTHOIIEHUS B TeKCTe. BIoHE BEPOSATHO, YTO OHU MOTYT BBINOJIHATH TEKCTO-
oOpa3syromyo (QyHKIHUIO, CBA3aHHYI0 C MEXaHM3MOM IOPOXKJIEHUS TEKCTa KaK elu-
HOTO II€JIOr0; OLEHOYHO-XAPAKTePHCTHYECKYI0, BXOAALIYI0 B XYI0XKECTBEHHYIO
CHUCTEMY TEKCTa KaK IIPUEM 3CTETUIECKOM OLIEHKU MepCOHaXa WM CIOXKETHOW CUTyalluH;
cy0beKTHBHO-II03HABATEIbHYI0, OTPA)KAIOLIYI0 TOUKY 3PEHHUS IIEPCOHAXkA MO MOBOIY
T€X WJIM MHBIX CIOKETHBIX CUTYallUi WM BBISBIISIOILYIO €r0 CyObEKTUBHYIO SMOLIMO-
HaJIbHO-9KCIPECCUBHYIO OLIEHKY JIPYTHX JAEHCTBYIOIIMX JIUI; (PYHKIMI0 KOHKpPeTH-
3allMM, UCTIOJB3YIOILYIOCS ISl OIUCAHUS ICUXUYECKOTO ¥ SMOIMOHAIBHOTO COCTOSTHUS
repos. DTy THIIOTe3y Mbl HAMEPEBAEMCsI IPOBEPUTH B JAIBbHEHIIINX UCCIIEAOBAHMSIX.
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ON FEATURES OF RUSSIAN PARTICLES REPRESENTATION
IN THE ENGLISH LITERARY TEXT
(the case-study of Vladimir Nabokov’s
“The Luzhin defense” novel)
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The article is devoted to the research of the rendition characteristics for the Russian particles éom

(vot) and arce (zhe) in English by the author-translator (Vladimir Nabokov). The study of particles in the
Russian text and their representation in the English version confirms the researchers’ findings on par-
ticles accentuating function in the text and thus leads to the conclusion on the possibility for some other
functions of the particles to be detected in the languages of different structures.

(1]
(2]

(3]

Key words: particle, meaning, Russian, English, representation, substitution, zero translation.

REFERENCES

Kuporosov P.A. Semantica emotsionalno-ekspressivnykh chastitd sovremennogo russkogo yazy-
ka: Diss. ... kand. filol. nauk. — M., 2011.

Markova E.A. Russkiye chastitsy v perevode na angliysky yazyk (na primere chastitsy vot v ro-
mane V. Nabokov “Zaschita Luzhina’) // Filologiya isovremennost. Sbornik naucnykh trudov.
Vyp. 3. — Tashkent: MERIYUS, 2012. — S. 74—38I.

Minchenkov A.G. Angliyskiye chastitsy: finktsii i perevod. — SPb.: Antologiya, 2004.
Minchenkov A.G. Russkiye chastitsy v perevode na angliyskiy. — SPb.: OOO “Izdatelstvo
“Khimera”, 2001.

Minchenkov A.G. Diskursnaya chastitsa: analiz perevodcheskikh sootvetstviy v angliyskom 1 rus-
skom yazykakh: Diss. ... kand. filol. nauk. — SPb., 1999.

Menyar-Beloruchev R.K. Teoriya i metody perevoda. — M.: Moskovsky litsey, 1996. —S. 197.
Muminov V.1 Stilisticheskiye funktsii v romane F.M. Dostoevskogo “Idiot”: Monografiya. —
Yuzhno-Sakhalinsk: 1zd-vo SakhGU.

Nabokov V. V. Lektsii po russkoy literature. — M.: Nezavisimaya gazeta, 1996.

Nabokov V.V. Predisloviye k amerikanskomu // Zaschita Luzhina: Roman. — SPb.: Izdatelsky
Dom ”Azbuka-klassika”, 2007. — S. 280—285.

Naiman E. Litlandiya: allegoricheskaya poetika “Zaschity Luzhina” (avtorizovanny per. s angl.
S. Silakovoy). — ”NLO”, 2002. — Ne 54. URL: http://magazines.russ.ru/nlo/2002/54/
nai.html

Starodumova E.A. Chastitsy russkogo yazyka (raznoaspectnoye opisaniye). — Vladivostok:
Izd-vo dalnevostochnogo un-ta, 2002.



